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Организация Объединенных Наций S/PV.9304 

Совет Безопасности Предварительный отчет 
Семьдесят восьмой год 

9304-е заседание 
Понедельник, 17 апреля 2023 года, 10 ч 00 мин 
Нью-Йорк 

Председатель: г-н Небензя/г-н Полянский . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  (Российская Федерация) 

Члены: Албания  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Ходжа 

Бразилия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н ди Алмейда Филью 

Китай  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Гэн Шуан 

Эквадор. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Санчес Искьердо 

Франция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Ольмедо 

Габон . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Нгьема Ндонг 

Гана . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Агьеман 

Япония  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Сино 

Мальта  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Фрейзьер 

Мозамбик . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Афонсу 

Швейцария . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Берисвиль 

Объединенные Арабские Эмираты  . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Абу Шахаб 

Соединенное Королевство Великобритании и 
Северной Ирландии . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  дама Барбара Вудворд 

Соединенные Штаты Америки . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Делорентис 

Повестка дня 
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Заседание открывается в 10 ч 00 мин. 

Утверждение повестки дня 

Повестка дня утверждается. 

Положение на Ближнем Востоке 

Председатель: На основании правила 37 вре-
менных правил процедуры Совета я приглашаю 
принять участие в данном заседании представителя 
Йемена. 

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие в 
данном заседании следующих докладчиков: Специ-
ального посланника Генерального секретаря по Йе-
мену г-на Ханса Грундберга и заместитель дирек-
тора Отдела операций и информационно-разъяс-
нительной работы Управления Организации Объ-
единенных Наций по координации гуманитарных 
вопросов г-жу Геду Мудави. 

Сейчас Совет Безопасности приступит к рас-
смотрению пункта своей повестки дня. 

Я предоставляю слово г-ну Грундбергу. 

Г-н Грундберг (говорит по-английски): Спустя 
год после того, как стороны под эгидой Организа-
ции Объединенных Наций заключили соглашение о 
перемирии, Йемен снова находится на критическом 
этапе. Заключенное соглашение о перемирие про-
должает приносить результаты и после истечения 
срока его действия шесть месяцев назад, и в насто-
ящее время стороны обсуждают дальнейшие шаги. 
Считаю, что еще ни разу за последние восемь лет не 
возникало столь подходящей возможности для до-
стижения прогресса в деле прекращения конфлик-
та. Но если стороны не предпримут более смелых 
шагов по направлению к миру, ситуация все еще 
может измениться. 

Недавно стороны продемонстрировали, что 
переговоры могут принести конкретные результа-
ты. В марте в Швейцарии под эгидой Организации 
Объединенных Наций и Международного комитета 
Красного Креста (МККК) стороны договорились 
об освобождении почти 900 задержанных в связи 
с конфликтом со всех сторон. Они также договори-
лись провести еще одну встречу в мае, чтобы до-
биться дальнейшего прогресса в выполнении свое-
го предусмотренного Стокгольмским соглашением 

обязательства по освобождению всех задержанных 
в связи с конфликтом лиц. Они также договорились 
о проведении совместных визитов мест содержа-
ния под стражей друг друга, в том числе в Марибе 
и Сане. С 14 по 16 апреля проходили операции по 
освобождению, благодаря которым сотни йемен-
ских семей воссоединились со своими близкими и 
смогли все вместе отпраздновать Ид аль-Фитр. Это 
возродило надежду многих других йеменцев на то, 
что их родственники также в скором времени будут 
освобождены. 

Эмоциональные сцены освобождения задер-
жанных, которые мы видели в последние несколь-
ко дней, продемонстрировали потенциал мирных 
переговоров. Воздаю должное сторонам за сотруд-
ничество, которое они наладили для достижения 
этого результата. При этом я также напоминаю им 
о страданиях многих других йеменцев, которые все 
еще ждут возвращения своих близких. Призываю 
их добиться скорейшего прогресса в выполнении 
своего обязательства по освобождению всех задер-
жанных в связи с конфликтом лиц. Я также высоко 
оцениваю решающую роль гражданского общества 
Йемена в содействии освобождению задержанных. 
Благодарю правительства Швейцарии и Иордании 
за поддержку, оказанную ими моей Канцелярии в 
этом деле, а МККК — за его роль в осуществле-
нии операции по освобождению. Благодарю также 
моего заместителя, г-на Муина Шрейма, и всех 
сотрудников моей Канцелярии, которые занима-
лись этим вопросом, за их самоотверженность и 
настойчивость. 

Еще одним обнадеживающим фактором являет-
ся то, что многие аспекты соглашения о перемирии 
продолжают выполняться и после окончания срока 
его действия. В настоящее время в Йемене продол-
жается самый длительный период относительного 
спокойствия с момента начала этой разрушитель-
ной войны. Топливо и другие коммерческие това-
ры продолжают поступать в Ходейду. Продолжают 
совершаться коммерческие рейсы между междуна-
родным аэропортом Саны и Амманом. Однако это-
го недостаточно. Каждый день йеменцы продолжа-
ют сталкиваются с невообразимыми трудностями. 
И последние события напоминают о том, что эска-
лация может быстро свести на нет с таким трудом 
достигнутые успехи. 
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Меня беспокоят недавние военные действия в 
Марибе, Шабве, Таизе и других мухафазах. В про-
шлом мы видели, как эскалация, в том числе в Ма-
рибе, отразилась на ситуации на фронте в других 
местах. Призываю стороны проявлять максималь-
ную сдержанность, воздерживаться от провокаци-
онных действий и продолжать взаимодействовать с 
моей Канцелярией для предотвращения эскалации. 

Хотя заключение перемирия и является важ-
ным достижением, предполагалось, что оно станет 
временной мерой, направленное на создание воз-
можностей для организации политических пере-
говоров по вопросу об устойчивом прекращении 
войны. Нельзя было рассчитывать на то, что оно 
позволит обеспечить Йемену мирное будущее. В 
этой связи я продолжил взаимодействие со сторо-
нами для определения дальнейших шагов в направ-
лении постоянного прекращения огня и возобнов-
ления политического процесса под эгидой Органи-
зации Объединенных Наций. Я также обсуждал с 
ними меры, которые могут помочь облегчить эко-
номическую и гуманитарную ситуацию в стране. 
В течение последних недель я провел ряд встреч с 
представителями йеменских партий, а также с ре-
гиональными должностными лицами. Я посетил 
Королевство Саудовская Аравия и Оман, а также 
Брюссель и Женеву. 

В настоящее время также ведутся дискуссии 
между региональными и йеменскими заинтересо-
ванными сторонами. Недавно представители Ко-
ролевства Саудовская Аравия и Султаната Оман 
прибыли в Сану, где, опираясь на результаты, до-
стигнутые благодаря заключению перемирия, 
провели конструктивные диалог. Представители 
Саудовской Аравии также провели продуктивные 
дискуссии с членами Президентского руководяще-
го совета в Эр-Рияде. Я тесно сотрудничаю с реги-
ональными и йеменскими заинтересованными сто-
ронами для обеспечения того, чтобы такие каналы 
использовались в рамках посреднических усилий 
Организации Объединенных Наций, направленных 
на прекращение конфликта. 

Приветствую также сделанное на министер-
ской встрече в Пекине заявление министров ино-
странных дел Королевства Саудовская Аравия и 
Исламской Республики Иран, в котором они обя-
зались укреплять сотрудничество по вопросам, 
способствующим обеспечению безопасности и ста-

бильности в регионе. Благоприятная региональная 
обстановка позволит активизировать мирные уси-
лия в Йемене. 

Любое новое соглашение между сторонами в 
Йемене должно стать четким шагом по направле-
нию к проведению политического процесса под ру-
ководством самих йеменцев. В нем стороны долж-
ны взять на себя твердое обязательство проводить 
встречи и вести переговоры друг с другом в духе 
доброй воли. Политический процесс должен быть 
направлен на построение такого будущего, которо-
го, по словам многих йеменских женщин и мужчин, 
они хотят, то есть на обеспечение транспарентно-
сти в вопросах управления, равенства прав граж-
дан и социально-экономической справедливости. 

Нам при непосредственном участии самих йе-
менцев необходимо установить такой режим пре-
кращения огня, который позволит добиться устой-
чивого прекращения насилия, гарантировать без-
опасность йеменцев и укрепить доверие к полити-
ческому процессу. Необходимо обеспечить, чтобы 
стороны воздерживались от использования эконо-
мических мер в качестве орудия ведения войны, и 
создать условия, которые позволят людям и пред-
приятиям беспрепятственно выполнять свою рабо-
ту. Мы должны добиться бóльшей свободы передви-
жения людей и товаров по всей территории Йемена, 
а также возобновить усилия по открытию дорог в 
Таизе и других мухафазах.  Необходимо полностью 
открыть аэропорт Саны и увеличить количество 
направлений, по которым осуществляются рейсы, 
также нужно продолжать обеспечивать беспрепят-
ственную поставку в Йемен коммерческих товаров 
без каких-либо задержек. И нужно, чтобы бюджет-
никам по всей стране выплачивались зарплаты. 

Я считаю, что все это не только необходимо, 
но и реалистично. В истории Йемена имеется мно-
жество примеров достижения компромиссов, про-
ведения переговоров и диалога. Моя Канцелярия 
продолжает работу по многим направлениям с це-
лью использовать преимущества перемирия и про-
двинуться вперед в разработке процесса, в рамках 
которого йеменцы смогут собраться вместе и дого-
вориться об условиях устойчивого завершения кон-
фликта. Работа по экономическому, политическому 
и военному направлениям должна вестись на взаи-
моукрепляющей основе. И мы должны рассмотреть 
как краткосрочные, так и долгосрочные меры. 
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В рамках работы по военному направлению и 
вопросам безопасности моя Канцелярия продолжа-
ет взаимодействовать с делегатами сторон Военно-
го координационного комитета, который был соз-
дан во время перемирия. Мы готовы вновь созвать 
встречу Комитета, чтобы поддержать любое новое 
соглашение о дальнейших действиях. Мы также ра-
ботаем с йеменским гражданским обществом, субъ-
ектами, занимающимися вопросами безопасности, 
и экспертами с целью подготовки к осуществимому 
и устойчивому прекращению огня, а также к обе-
спечению безопасности на национальном и местном 
уровнях на инклюзивной и подотчетной основе. 

На экономическом направлении мы продолжа-
ем взаимодействовать со сторонами и их техниче-
скими представителями, а также с организациями 
гражданского общества, экспертами и исследо-
вателями, частным сектором и международными 
финансовыми учреждениями. Нашей целью явля-
ется создание форума, на котором стороны смогут 
урегулировать разногласия и совместно найти ре-
шения насущных экономических проблем при под-
держке йеменских технических экспертов и между-
народных и региональных партнеров. 

В основе всей этой деятельности должна лежать 
работа над инклюзивным внутрийеменским поли-
тическим процессом, потому что только йеменцы 
могут обсуждать вопросы и в конечном итоге при-
нимать решения касательно будущего политиче-
ского и экономического управления и обеспечения 
безопасности в Йемене. Помимо взаимодействия со 
сторонами и региональными субъектами я продол-
жаю консультироваться с йеменскими женщинами, 
молодежью и представителями гражданского обще-
ства. Во время таких встреч меня всегда поражает 
жизнестойкость социальной структуры. Это один 
из важнейших национальных ресурсов страны, 
который мы должны использовать во имя мира. 
Недавно моя Канцелярия провела консультации с 
различными йеменцами по вопросам расширения 
участия женщин и маргинализированных групп в 
мирном процессе. Женщины должны иметь право 
голоса при определении будущего своей страны. 

Давайте не будем питать иллюзий. Предстоит 
проделать большую работу по укреплению дове-
рия и достижению компромисса. Йеменцам необ-
ходимо собраться вместе под эгидой Организации 
Объединенных Наций, чтобы договориться о том, 

как закончить эту долгую и ужасную войну. Еще 
больше работы предстоит сделать в области восста-
новления, реконструкции и достижения устойчи-
вого, справедливого и равноправного мира. Харак-
тер посреднических усилий всегда будет меняться, 
и такая работа будет продолжена. Но стороны не 
должны упустить этот момент, когда можно придти 
к соглашению. Как всегда, я по-прежнему благо-
дарен Совету Безопасности за поддержку. Я прошу 
международное сообщество активизировать свою 
поддержку, чтобы не упустить эту хрупкую и ред-
кую возможность. 

Председатель: Я благодарю г-на Грундберга за 
его брифинг. Я надеюсь, что состояние Вашей пра-
вой руки не воспрепятствует Вам продолжать ак-
тивные усилия на ниве йеменского урегулирования. 

Слово предоставляется г-же Мудави. 

Г-жа Мудави (говорит по-арабски): В этом ме-
сяце исполняется год с объявления перемирия в 
Йемене, установленного при посредничестве Ор-
ганизации Объединенных Наций. Срок действия 
перемирия истек в октябре, но даже после этого 
оно продолжало обеспечивать столь необходимую 
передышку для гражданского населения после 
многих лет мрачной войны и дало надежду на то, 
что наконец удастся достичь мирного урегулиро-
вания конфликта. Как отметил сегодня г-н Ханс 
Грундберг, существует беспрецедентная возмож-
ность добиться прогресса на пути к миру. В слу-
чае использования этой возможности можно было 
бы улучшить условия жизни людей и облегчить их 
страдания. 

(говорит по-английски) 

В последние недели мы наблюдаем постоянное 
ослабление ограничений на импорт, что позволяет 
ввозить в страну больше коммерческих товаров, от 
которых зависит выживание йеменцев. В марте Ме-
ханизм Организации Объединенных Наций по про-
верке и досмотру для Йемена выдал разрешения на 
вход в порты Красного моря 41 судну с 825 000 тон-
нами коммерческого груза на борту, включая про-
довольствие, топливо и другие товары, — это вдвое 
больше, чем в январе. 

Мы также получили хорошие новости о нефте-
наливном танкере «FSO SAFER». Важной вехой в 
координируемой Организацией Объединенных На-
ций операции по устранению угрозы, исходящей от 
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нефтяного танкера «FSO SAFER», стала отправка 
6 апреля в Йемен судна «NAUTICA», предназначен-
ного ему на замену. Ожидается, что оно войдет в 
акваторию Красного моря в первой половине мая. 
В настоящее время предпринимаются усилия по 
привлечению дополнительного финансирования, 
необходимого для реализации проекта. Четверто-
го мая в Нидерландах и Соединенном Королевстве 
пройдет конференция доноров, которая, как мы на-
деемся, поможет собрать недостающие средства. 
Тем временем Центральный фонд реагирования на 
чрезвычайные ситуации выделил кредит в размере 
20 млн долл. США, который позволит начать рабо-
ты на воде в следующем месяце и избежать любых 
задержек, пока поступают дополнительные взносы. 

Эти позитивные события произошли как нельзя 
вовремя для народа Йемена, который сталкивает-
ся с многочисленными и серьезными гуманитар-
ными угрозами. По всей стране более 21 миллиона 
человек нуждаются в чрезвычайной помощи. Со-
бытия последних недель привели к увеличению и 
без того огромного объема гуманитарной работы. 
В результате проливных дождей пострадали более 
100 000 человек по всей стране. Гуманитарные по-
следствия до сих пор были относительно ограни-
ченными по своему масштабу, но по прогнозу впе-
реди страну ждут еще худшие погодные условия. 
Хотя обошлось без серьезного возобновления бое-
вых действий, все более ожесточенные столкнове-
ния в Марибе и Шабве привели к перемещению поч-
ти 10 000 человек с начала марта. Предотвратимые 
заболевания, такие как корь и полиомиелит, рас-
пространяются опасными темпами, подвергая еще 
большему риску самых маленьких жителей Йемена. 
Мы опасаемся, что вспышки таких заболеваний мо-
гут быстро стать более масштабными, особенно в 
контролируемых хуситами районах, где возникает 
все больше препятствий для иммунизации, а так-
же наблюдается распространение дезинформации, 
которая подпитывает скептическое отношение к 
вакцинам. Гуманитарные организации принимают 
все возможные меры реагирования, в том числе пы-
таются спрогнозировать риски и подготовиться к 
ситуации заранее. 

В то же время ведется работа по созданию более 
благоприятных условий, чтобы люди могли вер-
нуться к прежней жизни и восстановить источники 
средств к существованию, когда боевые действия 
наконец прекратятся. С этой целью гуманитарное 

сообщество наращивает усилия по разминирова-
нию и поддержке перемещенных лиц для их инте-
грации, расселения или возвращения в свои дома. 
В прошлом году благодаря собранному финанси-
рованию гуманитарное сообщество смогло предот-
вратить худшее, и к концу 2022 года наблюдалось 
сокращение числа людей, испытывавших острый 
дефицит продовольствия, с 19 до 17 миллионов че-
ловек. Однако в отсутствие устойчивого финанси-
рования такие успехи легко могут быть сведены на 
нет. Поэтому мы настоятельно призываем доноров 
оперативно выполнить обязательства, взятые на 
мероприятии по объявлению взносов в феврале, и 
срочно увеличить объем поддержки. Мы знаем, что 
это серьезная просьба в условиях ограниченных 
бюджетов и растущих потребностей, и мы знаем, 
что доноры обеспокоены растущими ограничения-
ми и вмешательством, особенно в контролируемых 
хуситами районах. 

Это подводит меня ко второму вопросу, кото-
рый касается сложной операционной обстановки в 
Йемене. За последний месяц гуманитарное сообще-
ство успешно доставляло помощь в районы с не-
достаточным уровнем обслуживания. Учреждения 
Организации Объединенных Наций открывают от-
деление в Таизе и осуществляют поездки в отда-
ленные районы страны. Все это позитивные шаги, 
но они происходят на фоне серьезных и системати-
ческих ограничений доступа. К данному моменту 
2023 года гуманитарные организации сообщили 
о 628 ограничениях доступа. Большинство таких 
проблем возникали в контролируемых хуситами 
районах и касались ограничений на передвижение 
и вмешательство в работу по оценке потребностей 
и заключению контрактов. Сообщалось также об 
инцидентах в районах, контролируемых прави-
тельством, в том числе связанных с выдачей разре-
шений на работу. Хотя подавляющее большинство 
таких инцидентов удается разрешить после взаи-
модействия с гуманитарными организациями, они 
вызывают неоправданные задержки в проведении 
важнейших миссий и препятствуют своевременной 
доставке гуманитарной помощи. К сожалению, к 
одной из областей, в которых не удалось достичь 
значительного прогресса, относится вопрос огра-
ничений на передвижение йеменских сотрудниц 
гуманитарных организаций в районах, контроли-
руемых хуситами. Существующие ограничения 
по-прежнему препятствуют участию йеменских 
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сотрудниц в жизненно важной гуманитарной де-
ятельности, что, в свою очередь, серьезно затруд-
няет оказание важнейших услуг, которые могут 
предоставить только женщины, а также лишает нас 
возможности помогать наиболее уязвимым слоям 
общества. Работа каждого из наших сотрудников, 
включая женщин, важна для гуманитарных опера-
ций. Это справедливо как в случае с Йеменом, так 
и с другими странами. Они должны иметь возмож-
ность свободно и беспрепятственно передвигаться 
как внутри страны, так и за ее пределами. 

Мы регулярно сталкиваемся с введением и дру-
гих видов ограничений и директив, препятству-
ющих перемещению гуманитарных работников. 
24 марта хуситские власти де-факто ввели суще-
ственные ограничения на полеты воздушных судов 
Организации Объединенных Наций и гуманитар-
ные рейсы в Сану и из нее, объяснив это решение 
проблемами с международными коммерческими 
рейсами. После продолжительных переговоров под 
руководством Координатора по гуманитарным во-
просам была достигнута договоренность о возоб-
новлении полетов Службы гуманитарных воздуш-
ных перевозок Организации Объединенных Наций 
в течение трех дней в неделю. Вновь призываем все 
стороны конфликта, особенно хуситские власти де-
факто, выполнять свои обязательства по междуна-
родному гуманитарному праву, в том числе путем 
содействия быстрой и беспрепятственной достав-
ке гуманитарной помощи и обеспечения свободы 
передвижения гуманитарного персонала, чтобы он 
мог выполнять свои основные функции. Со време-
ни нашего предыдущего брифинга (см. S/PV.9282) 
на западном побережье и в Абьяне было совер-
шено по меньшей мере два угона автомобилей. В 
Сане остаются под стражей два сотрудника Орга-
низации Объединенных Наций, задержанные в но-
ябре 2021 года. А пятеро сотрудников Организа-
ции Объединенных Наций, похищенных в Абьяне 
в прошлом году, до сих пор числятся пропавшими 
без вести, 14 месяцев спустя. Призываем немедлен-
но освободить их и обеспечить защиту всех гума-
нитарных сотрудников. 

Хотя финансирование и доступ критически 
важны для оказания помощи прямо сейчас, мы 
также должны подготовиться к действиям в долго-
срочной перспективе. Это предполагает устранение 
основных факторов, обуславливающих гуманитар-
ные потребности, включая ухудшение экономиче-

ской ситуации в Йемене, которая сама по себе яв-
ляется результатом конфликта. Важнейшей частью 
этой работы является обеспечение бесперебойного 
импорта коммерческих товаров. Я уже упоминала, 
что в этом отношении достигнут некоторый обна-
деживающий прогресс. Однако мы по-прежнему 
обеспокоены некоторыми сохраняющимися пре-
пятствиями, в частности для сухопутных перевоз-
ок коммерческих товаров из районов, контролиру-
емых правительством, в районы, находящиеся под 
контролем хуситов. Помимо импорта коммерческих 
товаров, для стабилизации экономики Йемена необ-
ходимо сделать гораздо больше, например, добить-
ся повышения доходов населения, активизировать 
деятельность по разминированию и возобновить 
оказание базовых услуг. Возобновление экспорта 
нефти из подконтрольных правительству районов 
также имеет решающее значение, в том числе для 
наращивания валютных резервов. 

Резюмируя, скажу, что необходимо предпри-
нять срочные и четкие шаги по трем направлениям: 
увеличение объемов финансирования, обеспечение 
беспрепятственного доступа и притока инвестиций 
для стабилизации экономики. Но больше всего на 
свете йеменцам нужен прочный мир. Пришло вре-
мя обеспечить его. 

Председатель: Благодарю г-жу Мудави за ее 
брифинг. 

Сейчас я предоставляю слово членам Совета, 
желающим выступить с заявлениями. 

Дама Барбара Вудворд (Соединенное Коро-
левство) (говорит по-английски): Прежде всего по-
звольте мне поблагодарить Специального послан-
ника Грундберга и заместителя директора Мудави 
за их сообщения и пожелать г-ну Грундбергу ско-
рейшего выздоровления и восстановления работо-
способности его правой руки. 

Соединенное Королевство приветствует про-
должающиеся усилия по установлению мира в Йе-
мене. Визит делегаций Саудовской Аравии и Омана 
в Сану говорит о прогрессе в усилиях по поиску 
путей урегулирования восьмилетнего конфликта. 
Возвращение домой сотен бывших заключенных 
является долгожданной вехой для этих людей и их 
семей, а также для перспектив установления мира 
в целом. Благодарим всех причастных к их благо-
получному возвращению. Жизненно важным сле-
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дующим шагом является проведение инклюзивных 
внутрийеменских политических переговоров под 
эгидой Специального посланника. В это время на-
дежд мы благодарны Совету Безопасности за про-
являемое им единство. Последовательное улуч-
шение условий жизни йеменского народа должно 
оставаться нашим общим приоритетом. Исходя из 
этого призываем стороны воздерживаться от про-
вокаций. Недавние столкновения в Марибе и Шабве 
привели к серьезным гуманитарным последствиям 
и перемещению 10 000 человек, а также поставили 
под угрозу перспективы мира. 

Очевидно, что по-прежнему остро востребова-
ны действенные меры гуманитарного реагирования, 
особенно пока не устранен большой дефицит финан-
сирования. Высоко оценивая проделанную работу, 
мы по-прежнему призываем к более активному вы-
полнению рекомендаций, представленных по итогам 
межучрежденческой оценки гуманитарной деятель-
ности. Присоединяемся к г-же Мудави и обраща-
емся к властям по всему Йемену с настоятельным 
призывом обеспечить беспрепятственный гумани-
тарный доступ для продолжения жизненно важной 
гуманитарной работы. В частности, присоединяемся 
к ее призывам устранить препятствия, мешающие 
проведению независимой оценки и мониторинга, 
справедливому выбору поставщиков услуг и обеспе-
чению свободы передвижения, особенно йеменских 
сотрудниц гуманитарных организаций на севере. 
Организация Объединенных Наций, доноры и мест-
ные власти должны активизировать свою усилия и 
работать сообща в целях эффективного удовлетво-
рения потребностей людей в Йемене. 

Наконец отмечу, что наступил критический 
этап усилий по устранению угрозы, создаваемой 
танкером «FSO SAFER». Резервное судно вышло в 
Йемен, но для проведения спасательной операции не 
хватает финансирования. Цена бездействия будут 
огромной: морская биосфера и источники средств к 
существованию жителей прибрежных районах бу-
дут уничтожены, прервется доставка гуманитарной 
помощи, необходимой для спасения жизни 17 мил-
лионов человек, а ежедневные торговые убытки для 
мировой экономики будут исчисляться миллиар-
дами. 4 мая Соединенное Королевство совместно 
с Нидерландами и в партнерстве с Организацией 
Объединенных Наций проведет конференцию по 
объявлению взносов, упомянутую г-жой Мудави. 
Цель этого мероприятия — восполнить дефицит 

финансирования и найти долгосрочное решение в 
интересах Йемена. Всем нам — государствам, част-
ному сектору и отдельным гражданам — нужно 
сделать шаг навстречу и оказать помощь. Пришло 
время действовать. Мы все заинтересованы в пре-
дотвращении этой потенциальной катастрофы. 

Г-н Агьеман (Гана) (говорит по-английски): 
Для меня большая честь выступить с этим заяв-
лением от имени трех африканских государств — 
членов Совета Безопасности (группы «А3»): Габо-
на, Мозамбика и моей страны, Ганы. Благодарим 
Специального посланника Ханса Грундберга и за-
местителя директора Отдела операций и информа-
ционно-разъяснительной работы по координации 
гуманитарных вопросов г-жу Геду Мудави за их со-
общения и приветствуем участие в этом заседании 
Постоянного представителя Йемена. 

Нас воодушевляет вновь возникший оптимизм в 
связи с продолжающимися переговорами по поиску 
пути урегулирования йеменского конфликта. При-
ветствуем прагматизм, до сих пор характеризовав-
ший взаимодействие основных заинтересованных 
сторон конфликта, и, не в последнюю очередь, пря-
мые переговоры между Саудовской Аравией и хуси-
тами, а также ценные посреднические усилия Ома-
на, демонстрирующие важность регионального уча-
стия в переговорном процессе. При этом надежный 
путь урегулирования конфликта предстоит найти 
самому йеменскому народу. Надеемся, что нынеш-
ние международные и региональные усилия заложат 
основу, необходимую для осуществления всеохват-
ного политического процесса под руководством са-
мих йеменцев и при их непосредственном участии, 
который приведет к прочному и всеобъемлющему 
урегулированию конфликта. Призываем стороны 
воспользоваться установившейся на переговорах ат-
мосферой доверия, надежды и энтузиазма для дости-
жения прорыва и прекращения кризиса. 

Нас обнадеживает также освобождение в этом 
месяце почти 900 задержанных в ходе конфликта 
людей в рамках выполнения соглашения, достиг-
нутого сторонами в Женеве в прошлом месяце. Это 
важная мера укрепления доверия, которая дает по-
вод для дальнейшего оптимизма в отношении того, 
что при должном настрое и решимости стороны 
могут достигать договоренностей по некоторым из 
наиболее значимых вопросов конфликта. Мы высо-
ко оцениваем усилия всех заинтересованных сто-
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рон, особенно Специального посланника и Между-
народного комитета Красного Креста, направлен-
ные на достижение этой цели. Мы поддерживаем 
все усилия, которые приближают нас к установле-
нию прочного мира в Йемене. 

Призываем все стороны воспользоваться пред-
ставившейся возможностью и добросовестно углу-
бить переговоры для достижения общенациональ-
ного прекращения огня, которое позволит народу 
Йемена наконец самому определить свое полити-
ческое будущее. Несколько месяцев относительно-
го спокойствия, которое имело место после начала 
истекшего год назад перемирия, дали им представ-
ление о возможностях, на которые они могут рас-
считывать в случае долгосрочного урегулирования 
кризиса в стране. Поэтому любые попытки какой-
либо из сторон обратить вспять этот незначитель-
ный прогресс будут иметь негативный эффект и не 
должны поощряться. Группа «A3» также хотела бы 
напомнить Совету, что надежда на прочный мир в 
Йемене требует продолжения инклюзивного поли-
тического процесса с учетом интересов всех слоев 
населения, включая женщин. Поэтому мы привет-
ствовали проведение Специальным посланником в 
прошлом месяце в Каире консультативной встречи 
с йеменскими мужчинами и женщинами в качестве 
важного шага на пути к полноценному, конструк-
тивному и значимому участию йеменских женщин 
во всех этапах мирного процесса. Это особенно 
важно с учетом давно продемонстрированной ими 
готовности и способности участвовать в усилиях по 
урегулированию конфликтов на общинном и наци-
ональном уровнях. 

Несмотря на недавние позитивные подвижки, 
мы потрясены непрекращающимися провокациями 
со стороны хуситов, включая военную эскалацию в 
Марибе и Шабве и нападение на высокопоставлен-
ных чиновников правительства Йемена в Таизе. Мы 
вновь обращаемся к ним с призывом поставить ин-
тересы йеменцев на первое место и продемонстри-
ровать полную приверженность мирному процессу, 
чтобы сохранить хрупкую ситуацию в области без-
опасности в стране. 

Международное сообщество не должно осла-
блять свои усилия по преодолению гуманитарного 
кризиса, с которым столкнулась эта страна. Не-
смотря на недавний незначительный прогресс на 
гуманитарном фронте, потребности по-прежнему 

высоки и большая часть населения по-прежнему 
нуждается в помощи. Мы призываем к увеличению 
международной поддержки для преодоления не-
хватки финансирования, необходимого для эффек-
тивного урегулирования гуманитарного кризиса, с 
которым сталкивается йеменский народ. С сожале-
нием отмечаем, что ограничения доступа все еще 
сохраняются и, несмотря на острые гуманитарные 
потребности населения, по-прежнему служат ос-
новным препятствием, мешающим эффективной и 
оперативной доставке помощи в Йемене. Создание 
административных и бюрократических препон для 
деятельности гуманитарных организаций, включая 
введение ограничений на передвижение персона-
ла женского пола, мешает осуществлять доставку 
критически важной гуманитарной помощи различ-
ным группам йеменского общества. Мы особенно 
обеспокоены сохранением требований «махрам» 
в отношении гуманитарных сотрудниц, согласно 
которым в контролируемых хуситами районах они 
должны передвигаться в сопровождении мужчин. В 
этой связи мы вновь призываем стороны, особенно 
хуситов, соблюдать свои обязательства по между-
народному гуманитарному праву и международно-
му праву прав человека и предоставить беспрепят-
ственный доступ для доставки гуманитарной помо-
щи всем нуждающимся. 

С учетом перспективы установления мира не-
обходимо приложить все усилия для поддержки 
слабой экономики Йемена, с тем чтобы создать 
реальные возможности для улучшения социально-
экономических условий в стране и снижения ее за-
висимости от внешней гуманитарной поддержки. В 
этой связи мы вновь обращаемся к международно-
му сообществу с призывом дополнять все усилия по 
облегчению страданий йеменского народа мерами 
поддержки экономики страны. Прежде всего мир-
ное урегулирование конфликта, как ничто иное, 
открывает гораздо больше перспектив для нахо-
дящейся в плачевном состоянии экономики стра-
ны. Это позволит запланировать больше рейсов в 
Йемен и из него, откроет порты для ввоза товаров 
первой необходимости для простых йеменцев и по-
может снизить инфляцию. Прежде всего это будет 
способствовать возобновлению экспорта нефти, в 
частности, для получения столь необходимой ино-
странной валюты в целях выплаты зарплаты госу-
дарственным служащим. 
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Необходимо, не откладывая в долгий ящик, 
устранить опасность, исходящую от наземных мин 
и взрывоопасных пережитков войны в Йемене, в 
целях сокращения числа жертв в связи с этой угро-
зой и повышения экономической производитель-
ности по мере возвращения страны к некоторому 
подобию нормальной жизни. Работа по размини-
рованию, помимо обеспечения безопасности граж-
данского населения, будет содействовать очистке 
заминированных сельскохозяйственных земель 
для производства продовольствия и способство-
вать экономическому восстановлению страны. Мы 
вновь призываем к продуктивному сотрудничеству 
на международном и местном уровнях в целях обе-
спечения комплексного решения этой проблемы. 

Нельзя недооценивать опасность распростра-
нения в контролируемых хуситами районах лож-
ной информации и дезинформации с целью подо-
рвать доверие людей к вакцинам и их готовность 
вакцинировать своих детей. В интересах здоровья 
детей необходимо пресекать подобные действия. 
Кроме того, особое внимание по-прежнему необ-
ходимо уделять общему благополучию детей, в по-
давляющем большинстве пострадавших от войны. 
К сожалению, несмотря на усилия международно-
го сообщества, многие дети по-прежнему живут в 
плачевных условиях, не имея доступа к хорошим 
санитарным условиям или воде, что подвергает их 
повышенному риску недоедания, заражения холе-
рой и смерти от распространенных инфекционных 
заболеваний. Интересы детей всегда должны быть 
на первом месте. 

Что касается вопроса о нефтеналивном танке-
ре «FSO SAFER», то мы рассчитываем на скорей-
шее прибытие в Йемен супертанкера в следующем 
месяце в целях обеспечения начала первого этапа 
операции. Рассчитываем на то, что после его при-
бытия все стороны будут сотрудничать с Организа-
цией Объединенных Наций в интересах безопасной 
и оперативной перекачки нефти с разваливающе-
гося судна на вновь приобретенный танкер. Несмо-
тря на сохраняющийся дефицит финансирования, 
международное сообщество весьма близко к тому, 
чтобы предотвратить крупную глобальную эколо-
гическую и гуманитарную катастрофу, и нельзя 
допустить, чтобы эти усилия были сорваны из-
за непогашенной задолженности в размере около 
29 млн долл. США. 

У народа Йемена вновь появилась возможность 
обратить вспять разрушительные последствия 
многолетнего конфликта, который не принес ему 
ничего, кроме страданий и несчастий. Соответ-
ствующие стороны не должны упустить эту воз-
можность. Мир, к которому народ Йемена стре-
мится последние восемь лет, наконец-то находится 
в пределах досягаемости сторон, которым нужно 
только проявить усердие, чтобы его добиться. 

В заключение позвольте мне пожелать Специ-
альному посланнику Грундбергу скорейшего вы-
здоровления и восстановления работоспособности 
его правой руки. 

Г-н Ходжа (Албания) (говорит по-английски): Я 
благодарю Специального посланника Грундберга 
и заместителя директора Мудави за их сообщения. 

Сегодня годовщина того дня, когда в океане 
отчаяния, в который превратился Йемен в резуль-
тате восьмилетней войны, забрезжила надежда. 
Продолжавшееся с апреля по октябрь перемирие 
привело к резкому снижению уровня насилия и, 
прежде всего, впервые за многие годы дало по-
вод надеяться на возможность общенационального 
прекращения огня и начало политического процес-
са — на перспективы лучшего будущего для всех 
йеменцев. Но, к сожалению, добиться прекращения 
огня не удалось. Даже перемирие не было прод-
лено; несмотря на все призывы, дорога на Таиз не 
была открыта; и бои по большей части не прекра-
щались. Тем не менее нельзя отрицать, что ощуща-
лось стремление к переменам. Этот подлинный дух 
перемен возобладал и продолжает приносить свои 
дивиденды. 

Когда речь идет о ситуациях, настолько тяже-
лых, что на кон поставлены человеческие жизни, 
каждый шаг важен. Необходимо сохранить заво-
еванные с таким трудом достижения для дальней-
шего продвижения в нужном направлении. Рейсы в 
аэропорт Саны и из него позволили тысячам людей 
совершать поездки. Работа порта Ходейда позволи-
ла ввозить жизненно важные товары для всех. Об-
мен заключенными явился весьма долгожданным 
и важным шагом вперед, и мы приветствуем роль 
гражданского общества в этом отношении. По-
добные позитивные подвижки способствуют уста-
новлению столь необходимого для дальнейшего 
продвижения вперед доверия между сторонами. С 
удовлетворением отмечаем, что все стороны приш-
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ли к согласию, что война не может быть способом 
решения проблемы и что мир, каким бы трудным 
он ни был, является самой лучшей альтернативой 
для всех. 

В этой связи приветствуем переговоры в Сане 
между Саудовской Аравией, Оманом и хуситами 
и рассчитываем на дальнейшие конструктивные 
шаги. Высоко оцениваем роль Саудовской Аравии 
и Омана в переговорах и призываем хуситов к кон-
структивному взаимодействию во имя общего бу-
дущего всех йеменцев. Инклюзивное политическое 
урегулирование под эгидой Организации Объеди-
ненных Наций и при участии женщин, молодежи 
и всех слоев йеменского общества имеет решаю-
щее значение для сохранения мира в Йемене. Со-
вету Безопасности следует и впредь выступать 
единым фронтов в оказании поддержки Йемену в 
его усилиях по достижению мира и национального 
примирения. 

При этом следует отметить, что мы по-
прежнему обеспокоены продолжающимися воору-
женными столкновениями с хуситами в районах, 
контролируемых правительством. Мы вновь повто-
ряем наш призыв к деэскалации и отказу от воен-
ных нападений, которые усугубляют сложную об-
становку в плане безопасности и причиняют ущерб 
гражданскому населению, а также вновь призыва-
ем хуситов полностью встали на путь мира. 

Необходимость поиска перспективного поли-
тического пути долгосрочного урегулирования 
стала еще более очевидной на фоне в целом ката-
строфической ситуации в стране, о чем нам сегод-
ня вновь напомнил представитель Управления по 
координации гуманитарных вопросов. Самым оче-
видным проявлением почти десятилетней войны 
является тяжелый гуманитарный кризис. Слишком 
много людей продолжает бессмысленно гибнуть на 
войне, но еще больше гибнет вследствие войны — 
от нехватки предметов первой необходимости и ус-
луг, голода и болезней. 

Мы решительно осуждаем любые ограниче-
ния, налагаемые на гуманитарную деятельность, в 
частности на женщин из числа местных сотрудни-
ков гуманитарных организаций, чья работа крайне 
важна для оказания помощи самым нуждающимся, 
а именно огромному числу женщин, девочек и де-
тей, которые серьезно пострадали от конфликта из-
за ограничений в районах, контролируемых хуси-

тами. Призываем стороны обеспечить свободный 
доступ и свободное передвижение для всех мест-
ных сотрудниц гуманитарных организаций. 

Наконец, мы повторяем наш призыв к немед-
ленному освобождению персонала Организации 
Объединенных Наций и неправительственных ор-
ганизаций и других гражданских лиц, похищенных 
вооруженными группами или ставших жертвами 
насильственного исчезновения, а также к освобож-
дению из продолжающегося тюремного заключе-
ния йеменцев, которые работали на Соединенные 
Штаты и в Организации Объединенных Наций. 

Мир больше не является для Йемена предме-
том будущих надежд. Теперь это — реальная пер-
спектива. Йеменцы и все участвующие в процессе 
заинтересованные стороны должны сделать все 
возможное, чтобы не упустить эту возможность. 

Г-жа Фрейзьер (Мальта) (говорит по-
английски): Я также хотела бы поблагодарить Спе-
циального посланника Грундберга и заместителя 
директора Отдела операций и информационно-
разъяснительной работы Управления по координа-
ции гуманитарных вопросов (УКГВ) г-жу Геду Му-
дави за их сообщения и выражаю признательность 
представителю Йеменской Республики за участие 
в сегодняшнем заседании. 

В апреле прошлого года враждующие стороны 
в Йемене договорились о военном перемирии, что 
стало важным моментом надежды и дало важней-
шую передышку йеменскому гражданскому насе-
лению, страдающему от ужасов войны. После ис-
течения срока перемирия его важнейшие элементы 
продолжили действовать, обеспечивая относи-
тельное спокойствие по всей стране. Стороны кон-
фликта, особенно хуситы, несут ответственность 
за сохранение и развитие успехов на пути к уста-
новлению мира, которых они добились за послед-
ние 12 месяцев. Они должны воздерживаться от 
любых провокаций и эскалации и конструктивно 
участвовать в подлинном диалоге в целях достиже-
ния прочного и постоянного режима прекращения 
огня. 

Приветствуем посреднические усилия Омана 
и Саудовской Аравии в их поддержке мира в Йе-
мене и с удовлетворением отмечаем участие сто-
рон в диалоге. В этот непростой период мы вновь 
подчеркиваем важность инклюзивного процесса, 
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осуществляемого под руководством йеменцев при 
всестороннем, равноправном и значимом участии 
женщин, молодежи и гражданского общества под 
эгидой Организации Объединенных Наций. Это 
единственный путь к достижению устойчивого, 
прочного мира. 

Между тем гуманитарная ситуация по-
прежнему остается катастрофической для граж-
данского населения страны. Гуманитарный доступ 
по-прежнему затруднен из-за бюрократических 
препятствий и ограничений, что ставит под угрозу 
жизни миллионов йеменцев, нуждающихся в сроч-
ной помощи. Она включает в себя поставку вакцин, 
особенно для детей, с целью обеспечения защиты 
от болезней или смерти от таких предотвратимых 
заболеваний, как корь и полиомиелит. 

Мальта призывает хуситов снять ограничения 
на передвижение сотрудников гуманитарных орга-
низаций и обсудить с гуманитарным сообществом 
приемлемый путь продвижения вперед. Такие 
сбои ограничивают возможность осуществления 
поставок гуманитарной помощи и препятствуют 
равноправному доступу к основным услугам. Не-
обходимо позволить гуманитарным организациям 
выполнять свою важнейшую работу по оказанию 
помощи без постороннего вмешательства, а власти 
должны обеспечивать безопасность сотрудников 
гуманитарных организаций и вспомогательно-
го персонала. Кроме того, требования о наличии 
мужчин-сопровождающих, навязанные хуситами, 
ограничивают свободу передвижения йеменских 
женщин и девочек, а также женщин из числа со-
трудников гуманитарных организаций. К сожале-
нию, контроль за соблюдением этих требований 
усилился. 

Что касается более позитивных событий, то 
Мальта с большим воодушевлением восприняла 
освобождение почти 900 задержанных в связи с 
конфликтом лиц в выходные дни, что стало резуль-
татом договоренности, достигнутой на заседании 
Комитета по надзору за осуществлением Соглаше-
ния об обмене задержанными в прошлом месяце. 
Соглашение является наглядным примером ком-
промисса и укрепления доверия, и мы выражаем 
признательность Канцелярии Специального по-
сланника и Международному комитету Красного 
Креста за их поддержку. Надеемся, что стороны 
смогут развить успех этого сотрудничества и вы-

полнить свои обязательства по Стокгольмскому 
соглашению и освобождению всех задержанных в 
связи с конфликтом и произвольно задержанных 
лиц. 

Мальта также рада прогрессу в отношении 
координируемой Организацией Объединенных 
Наций операции по устранению угрозы, связан-
ной с нефтеналивным танкером «FSO SAFER». 
Выражаем признательность коллегам из Орга-
низации Объединенных Наций за их неустанную 
работу. 

Мое последнее замечание касается мин и 
взрывоопасных пережитков войны, которые 
остаются одной из главных причин гибели граж-
данского населения в Йемене, в частности детей. 
Даже когда в Йемене наконец-то будет объявлен 
мир, эти взрывные устройства будут продолжать 
отравлять жить — от них будут страдать дети, 
оставшиеся без конечностей, а в результате дето-
нации этих устройств будут погибать случайные 
люди и страдать сельскохозяйственные угодья. 
Призываем стороны прекратить использование 
этого оружия неизбирательного действия и под-
держать срочные усилия по разминированию. 

В заключение Мальта еще раз подчеркивает, 
что конфликт в Йемене не может быть решен во-
енным путем. Стороны обязаны продемонстри-
ровать лидерство, стремление к компромиссу и 
твердую волю к достижению мира. 

Г-н Ольмедо (Франция) (говорит по-
французски): Благодарю Специального посланни-
ка Ханса Грундберга за его сообщение и желаю 
ему скорейшего выздоровления. Хотел бы также 
поблагодарить г-жу Геду Мудави за ее сообщение. 
Приветствую присутствующего в этом зале пред-
ставителя Йемена. 

Что касается перемирия, то мы приветствуем 
нынешнюю позитивную динамику. Сложившаяся 
обстановка благоприятствует созданию основ до-
верия между сторонами. На местах мы видим, что 
перемирие сохраняется, хотя мы не должны терять 
бдительность в отношении любых провокаций. 
Совет Безопасности недавно осудил эскалацию в 
Марибе и Шабве, ответственность за которую не-
сут хуcиты. На основании этого перемирия долж-
но быть обеспечено полное и долгосрочное пре-
кращение боевых действий. Франция призывает 
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стороны, в первую очередь хуситов, действовать 
ответственно, чтобы заключить политическое со-
глашение с правительством Йемена. 

Франция приветствует прогресс, достигнутый 
в отношении некоторых мер укрепления доверия. 
Приветствуем достигнутое 20 марта в Женеве со-
глашение об обмене заключенными и призываем к 
его полному осуществление. Франция также под-
держивает такие механизмы укрепления доверия 
Организации Объединенных Наций, как Меха-
низм Организации Объединенных Наций по про-
верке и досмотру для Йемена, а также работает над 
сохранением безопасности на море в этом районе. 

Обнадеживает продолжение дискуссий на ди-
пломатическом уровне. Франция приветствует 
усилия и участие Саудовской Аравии, Омана и 
других субъектов в этом регионе. Важно, чтобы 
через год после своего создания Президентский 
руководящий совет продолжал выступать с еди-
ных позиций в ходе предстоящих обсуждений. 

Совет Безопасности должен поддержать рабо-
ту Специального посланника, усилия которого мы 
высоко оцениваем, по достижению мирного пла-
на. Это единственный путь к всеобъемлющему и 
инклюзивному политическому решению, учиты-
вающему проблемы и интересы всех йеменцев. 
Франция призывает к обеспечению полноценного, 
равноправного, значимого и эффективного уча-
стия йеменских женщин в политических перего-
ворах. Только долгосрочное политическое урегу-
лирование позволит ощутимо улучшить экономи-
ческую ситуацию в Йемене и ослабить гуманитар-
ный кризис. 

Вновь выражаем озабоченность по поводу 
ухудшения условий работы и безопасности пер-
сонала гуманитарных организаций. Ограничения, 
введенные хуситами в отношении персонала Ор-
ганизации Объединенных Наций и гуманитарно-
го персонала, о которых говорила г-жа Мудави, 
должны быть сняты, включая ограничения в отно-
шении женщин из числа сотрудников гуманитар-
ных организаций, которые вынуждены находить-
ся под присмотром мужчин-опекунов. Франция 
также призывает хуситов незамедлительно и без-
оговорочно освободить задержанных сотрудников 
Организации Объединенных Наций и гуманитар-
ных организаций. 

Что касается ситуации с нефтеналивным тан-
кером «FSO SAFER», то Франция приветствует 
достигнутый недавно прогресс. В Красное море на-
правляется судно, которое должно обеспечить от-
качку нефти. Вместе с тем дефицит средств для про-
ведения в полном объеме этой чрезвычайной опера-
ции по-прежнему составляет почти 30 млрд долл. 
США, и мы призываем государства-члены и част-
ный сектор активизировать свои усилия, в том чис-
ле в связи с проведением в начале мая конференции 
доноров, организованной совместно Соединенным 
Королевством и Королевством Нидерландов. 

Г-жа Санчес Искьердо (Эквадор) (говорит по-
испански): Благодарю Специального посланника 
Генерального секретаря г-на Ханса Грундберга за 
предоставленную им информацию и желаю ему 
скорейшего выздоровления. Благодарим также за-
местителя директора Отдела операций и инфор-
мационно-разъяснительной работы Управления по 
координации гуманитарных вопросов. Мы также 
приветствуем участие в сегодняшнем утреннем за-
седании постоянного представителя Йемена. 

Эквадор признает и приветствует усердную 
и эффективную работу Специального посланни-
ка Грундберга и его сотрудников, чьи усилия со-
вместно с усилиями правительства Йемена, хуси-
тов и различных стран региона позволили спустя 
восемь лет после начала конфликта создать усло-
вия, способствующие достижению ответственно-
го и устойчивого политического урегулирования. 
Наша делегация согласна с мнением Специального 
посланника относительно того, что возобновление 
процесса установления мира в Йемене, в регионе 
и на международном уровне породило надежду на 
укрепление всеобъемлющего соглашения, основан-
ного на приверженности делу демократии, благого 
управления и национального примирения. Одним 
из конкретных результатов процесса диалога яв-
ляется освобождение почти 900 политических за-
ключенных, и мы надеемся, что в ближайшее время 
число освобожденных увеличится. Мы присоеди-
няемся к призыву устранить препятствия на пути 
обеспечения доступа к гуманитарной помощи в со-
ответствии с нормами международного права. Не-
допустимо, что в этот критически важный момент 
женщины, входящие в состав гуманитарного персо-
нала, продолжают сталкиваться с ограничениями 
при выполнении своей работы, а также с угрозой 
их безопасности. 
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Мы признаем, что политические условия яв-
ляются нестабильными и что сохраняются суще-
ственные риски. Считаем, что для урегулирования 
ситуации в стране все субъекты должны действо-
вать согласованно, с тем чтобы реагировать на вы-
зовы, которые возникнут после окончательного 
прекращения боевых действий, — главными из них 
являются планирование «дорожной карты» в целях 
обеспечения инклюзивного и основанного на широ-
ком участии политического перехода; концентра-
ция внимания на потребностях в оказании гумани-
тарной помощи; восстановление инфраструктуры 
для предоставления основных услуг; уменьшение 
угроз безопасности; и создание государственных 
институтов, которые позволят оживить экономику 
и обеспечить инвестиции и развитие. В этой связи 
наша делегация призывает продолжать работу по 
наращиванию усилий в трех конкретных областях. 

Во-первых, мы должны сохранить договорен-
ности, достигнутые во время перемирия, с тем что-
бы предотвратить эскалацию боевых действий. 

Во-вторых, мы должны продолжать осущест-
влять такие стратегии, как ведение консультаций с 
йеменскими мужчинами и женщинами, с тем чтобы 
иметь возможность обеспечить инклюзивный и ос-
нованный на широком участии подход к процессам 
мирных переговоров в соответствии с резолюция-
ми Совета Безопасности, касающимися полноцен-
ного, равноправного и конструктивного участия 
женщин на всех этапах таких переговоров. 

В-третьих, мы должны обеспечить восстанов-
ление экономики и развитие страны, в частности 
путем устранения препятствий, ограничивающих 
функционирование ее национальных и междуна-
родных аэропортов и основных морских портов, 
что также позволит обеспечить улучшение доступа 
к гуманитарной помощи. Мы с облегчением узна-
ли о том, что ситуация с нефтеналивным танкером 
«FSO SAFER» близка к разрешению. В этой связи 
мы хотели бы отметить работу всех сторон, которые 
сделали возможным проведение этой операции. На-
деемся, что угроза Йемену и региону будет в бли-
жайшие несколько недель устранена и что взносы 
доноров как можно скорее поступят в страну. 

Главным стимулом для достижения оконча-
тельного мирного соглашения является обеспече-
ние благополучия 21,6 миллиона йеменцев, кото-
рым для выживания необходима гуманитарная по-

мощь, и 4,5 миллиона человек, которые вследствие 
насилия и отсутствия безопасности были вынуж-
дены покинуть свои дома, а также детей, которые 
подвергаются опасности гибели или получения 
увечья в результате срабатывания мин и самодель-
ных взрывных устройств. Ради них я вновь от име-
ни нашей делегации призываю продолжать усилия 
по достижению всеобъемлющего и устойчивого 
политического соглашения, заключение которо-
го приведет к созданию условий для обеспечения 
мира, стабильности и благополучия. 

Г-жа Сино (Япония) (говорит по-английски): Я 
благодарю Специального посланника Грундберга 
и заместителя директора Мудави за их сообщения. 

В этом месяце исполняется год с момента за-
ключения перемирия при посредничестве Органи-
зации Объединенных Наций. Наблюдая нарастаю-
щую динамику, в том числе недавно достигнутый 
ощутимый прогресс в виде обмена заключенными, 
мы с удовлетворением отмечаем расширение взаи-
модействия между сторонами конфликта и страна-
ми региона. Мы считаем, что постоянные контак-
ты могут способствовать укреплению доверия и 
подготовить почву для конструктивного диалога, 
направленного на достижение прочного мира в Йе-
мене. К сожалению, в то же время мы наблюдаем 
эскалацию военных действий со стороны хуситов, 
которая привела к ряду жертв, и Япония осуждает 
такое развитие событий. Мы вновь заявляем о том, 
что ситуацию в Йемене военным путем не урегу-
лировать и что, как единодушно определил Совет 
Безопасности в своем заявлении для печати в этом 
месяце (SC/15251), стороны должны принимать кон-
структивное участие в усилиях по урегулированию 
конфликта мирными средствами. Специальный по-
сланник играет незаменимую роль в достижении 
устойчивого прекращения огня и поисках пути все-
объемлющего и инклюзивного политического уре-
гулирования конфликта. В рамках любого такого 
урегулирования решающее значение имеет нацио-
нальная ответственность йеменского народа. 

Хотя сегодня нам была предоставлена весьма 
многообещающая обновленная информация, мы 
должны помнить о том, что гуманитарный кризис в 
Йемене не прекращается. По-прежнему призываем 
обеспечить беспрепятственный доступ для оказания 
гуманитарной помощи людям, которые в ней нужда-
ются. Мы также хотели бы обратить внимание на тот 
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трагический факт, что многие йеменцы становятся 
жертвами такого бедствия, как применение противо-
пехотных мин, которые представляют собой серьез-
ную угрозу для безопасности человека. Если мы не 
сможем решить эту проблему, то жизни людей будут 
и дальше находиться в опасности. 

В ходе проведенного в прошлом месяце бри-
финга (см. S/PV.9282) мы с удовлетворением узнали 
от представителя Йемена о том, что правительство 
Йемена проводит необходимые структурные ре-
формы для укрепления экономических институтов. 
Создание устойчивых институтов играет жизненно 
важную роль в обеспечении долгосрочной экономи-
ческой стабильности в Йемене, и достижению этой 
цели также отвечает решение вопросов, связанных 
с Центральным банком Йемена и валютой страны. 

В заключение следует отметить, что, по мнению 
Японии, Совет должен выступить единым фрон-
том в поддержку этих уже наметившихся, но еще 
весьма хрупких успехов. Эту возможность нельзя 
упустить. Япония продолжает прилагать усилия в 
дипломатической сфере и оказывать гуманитарную 
помощь и поддержку в наращивании потенциала 
в интересах обеспечения мира и стабильности в 
Йемене. 

Г-н ди Алмейда Филью (Бразилия) (говорит 
по-английски): Я благодарю обоих докладчиков 
за предоставленную ими важную обновленную 
информацию. Бразилия хотела бы выразить им 
признательность за самоотверженный труд в це-
лях содействия миру, стабильности и прогрессу 
ради всего йеменского народа. Я также привет-
ствую участие в сегодняшнем заседании делега-
ции Йемена. 

Нас обнадеживает позитивное развитие со-
бытий в регионе, в частности восстановление 
дипломатических отношений между Саудовской 
Аравией и Ираном. Бразилия еще раз поздрав-
ляет Китай с успешным посредничеством в ходе 
заключения этого соглашения. Мы также хотели 
бы отметить достойные похвалы усилия, кото-
рые были предприняты правительствами Ирака 
и Омана в процессе сближения Саудовской Ара-
вии и Ирана. Также благодаря диалогу и сотруд-
ничеству был сделан еще один многообещающий 
шаг в правильном направлении — недавно было 
заключено соглашение об обмене почти 900 чело-
век, задержанных в связи с конфликтом. Все это 

не только способствует восстановлению доверия, 
но и позволяет направить мощный сигнал о том, 
что мира можно добиться с помощью дипломатии 
и переговоров. В связи с этим успехом Бразилия 
хотела бы выразить признательность Канцелярии 
Специального посланника Генерального секрета-
ря по Йемену, Международному комитету Крас-
ного Креста и всем вовлеченным в этот процесс 
сторонам. Кроме того, мы настоятельно призыва-
ем все заинтересованные стороны продолжать до-
биваться прогресса на пути к миру. 

Если мы хотим эффективно использовать воз-
можности, открывающиеся в связи с возобновле-
нием усилий по поиску пути устойчивого урегу-
лирования конфликта в Йемене, крайне важно, 
чтобы стороны воздерживались от провокаций и 
отдавали приоритет обеспечению благополучия 
йеменского народа. Недавняя эскалация военных 
действий в провинциях Шабва и Мариб, в резуль-
тате которой обе стороны понесли многочислен-
ные потери, вызывает большую тревогу. В этой 
связи Бразилия отмечает, что Совет Безопасности 
единодушно осудил такие нападения, которые 
угрожают подорвать позитивную динамику, на-
блюдаемую нами на местах. Поэтому мы призы-
ваем все стороны, особенно хуситов, проявлять 
сдержанность и взять на себя обязательства по 
деэскалации ситуации, с тем чтобы не допустить 
возобновления трагической полномасштабной во-
йны. Мы должны помнить, что прочный мир в 
Йемене можно установить только путем диалога 
и компромисса, а не с помощью силы. Бразилия 
вновь призывает к заключению соглашения о пре-
кращении огня в Йемене, которое может привести 
ко всеобъемлющему политическому процессу под 
эгидой Организации Объединенных Наций. 

Путь к примирению также должен включать 
в себя комплексный план экономического восста-
новления, предусматривающий реконструкцию ин-
фраструктуры страны, развитие местной промыш-
ленности и обеспечение доступа всех йеменцев 
к основным услугам и возможностям для лучшей 
жизни. Международное сообщество играет решаю-
щую роль в поддержке таких усилий, предоставляя 
необходимые ресурсы и экспертные знания, чтобы 
помочь стране справиться с проблемами и достичь 
устойчивого роста и развития. 

14/22 23-10735 



23-10735 15/22 

17/04/2023 Положение на Ближнем Востоке S/PV.9304 

 

  

     

 

     
 
 

 
    

    
    

 
    

    
    

     
 

    
 

    
      

      
 

    
      

  
    

 

 

      
     

    
    

 
 
 

     

 
 

 
 

    

     
     

 
 

     

 

 
 
 
 

    

     
 

     

       

     

     
      

      

     
 

 
 

В то же время Бразилия по-прежнему обеспо-
коена затянувшимся гуманитарным кризисом в 
Йемене, в ходе которого миллионы людей продол-
жают страдать от отсутствия возможности удов-
летворить свои насущные потребности, включая 
потребности в продуктах питания, воде и меди-
цинском обслуживании. Мы должны действовать 
безотлагательно, чтобы облегчить их страдания. 
Это включает решение вопроса продовольственной 
безопасности, который имеет первостепенное зна-
чение. Все люди имеют право на доступ к питатель-
ным продуктам по приемлемой цене. Необходимо 
международное сотрудничество, чтобы помочь 
Йемену создать устойчивые сельскохозяйственные 
системы, которые могут поддержать продоволь-
ственную безопасность в долгосрочной перспекти-
ве и станут основой развития страны. Как мы уже 
неоднократно подчеркивали ранее, обеспечение 
продовольственной безопасности необходимо для 
достижения стабильности, укрепления доверия 
и выработки долгосрочных решений. Введенные 
против Йемена ограничительные меры не должны 
препятствовать доступу к сельскохозяйственным 
товарам или ухудшать условия, необходимые для 
обеспечения экономической стабильности и раз-
вития. Смягчение ограничений на импорт является 
положительным шагом в этом отношении. 

Вместе мы можем внести вклад в новую главу в 
истории этой древней и жизнестойкой нации путем 
содействия диалогу, сотрудничеству и поддержа-
ния всех усилий по построению мирного, устойчи-
вого и процветающего Йемена. 

Г-н Гэн Шуан (Китай) (говорит по-китайски): 
Я благодарю Специального посланника Грундбер-
га и г-жу Мудави за их сообщения и приветствую 
представителя Йемена на этом заседании. 

Позвольте мне сегодня высказать три 
соображения. 

Во-первых, на сегодняшний день в рамках поли-
тического процесса в Йемене сохраняется положи-
тельная динамика. Заинтересованные стороны под-
держивают контакты, ведется обсуждение вопро-
са возобновление перемирия. Саудовская Аравия, 
Оман и другие страны региона прилагают активные 
усилия для деэскалации и обеспечения прекращения 
огня в Йемене на постоянной основе. Китай привет-
ствует эту работу и поддерживает усилия Специ-
ального посланника Грундберга по продвижению 

мирных переговоров. Мы надеемся, что все стороны 
в Йемене будут ставить интересы народа превыше 
любых других и при этом будут принимать реши-
тельные политические меры и идти навстречу друг 
другу, чтобы как можно скорее достичь ощутимого 
прогресса в йеменском политическом процессе и об-
легчить страдания йеменского народа. Благодаря до-
брым услугам Специального посланника Грундбер-
га йеменскому правительству и хуситам удалось до-
стигнуть договоренности об обмене задержанными. 
Китай приветствует успешное завершение первого 
этапа обмена заключенными и надеется, что обе сто-
роны будут неуклонно продолжать работу с целью 
и далее проводить обмены и постоянно придавать 
позитивный импульс политическому процессу в 
Йемене. 

Во-вторых, в последнее время в Йемене сло-
жилась особенно напряженная ситуация в области 
безопасности. Китай выражает серьезную обеспо-
коенность в связи с эскалацией военных действий в 
Марибе и Таизе и гибелью людей в этой связи. Мы 
призываем все стороны конфликта, не в последнюю 
очередь хуситов, сохранять спокойствие и проявлять 
сдержанность, избегать провокационных действий, 
которые подрывают взаимное доверие и создают на-
пряженность, и не допустить дальнейшего ухудше-
ния ситуации в сфере безопасности, чтобы можно 
было создать условия, необходимые для политиче-
ского урегулирования йеменского вопроса. 

В-третьих, в Йемене сохраняется тяжелая гума-
нитарная обстановка. Проблема недоедания остро 
стоит в стране, где более двух третей населения живет 
за чертой бедности. Мы призываем международное 
сообщество увеличить объемы оказываемой Йемену 
гуманитарной помощи и помощи в целях развития 
и обеспечить адекватное финансирование операций 
Организации Объединенных Наций в Йемене. Заин-
тересованные стороны должны предоставить необ-
ходимые объекты для осуществления гуманитарных 
операций Организации Объединенных Наций и снять 
необоснованные ограничения на такие операции. 

Что касается нефтяного танкера «FSO SAFER», 
который представляет собой большую угрозу, учи-
тывая потенциальные последствия разлива нефти, 
мы должны как можно скорее начать перекачку 
сырой нефти. В Красное море отправился предна-
значающийся для замены «FSO SAFER» танкер, 
который был переоборудован в китайском порту, 
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что стало ключевым шагом в процессе перекачки 
сырой нефти. Китай высоко оценивает усилия Ор-
ганизации Объединенных Наций в этом направле-
нии и надеется, что соответствующие бюджетные 
средства будут выделены как можно скорее. 

Шестого апреля министры иностранных дел 
Саудовской Аравии и Ирана встретились в Пекине 
и объявили о возобновлении дипломатических от-
ношений с немедленным вступлением в силу. По 
результатам диалога между Саудовской Аравией и 
Ираном в Пекине в начале марта две страны вырази-
ли готовность сделать новые шаги с целью разрядки 
ситуации. Это имеет огромное значение с точки зре-
ния укрепления регионального единства и сотруд-
ничества и ослабления напряженности в регионе. 
Это подает хороший пример разрешения конфлик-
тов путем диалога и консультаций и служит пре-
красной моделью для продвижения инициатив в об-
ласти глобальной безопасности. Это также наглядно 
демонстрирует, что мир и развитие являются общим 
стремлением народа и представляют собой совре-
менную тенденцию на Ближнем Востоке. Китай на-
деется, что все стороны в Йемене будут следовать 
нынешней региональной тенденции, прислушают-
ся к мнению народа, воспользуются появившимися 
возможностями, приложат больше усилий и пред-
примут существенные шаги для политического уре-
гулирования йеменского вопроса как можно скорее. 

Будучи хорошим другом и партнером стран ре-
гиона, Китай готов содействовать региональному 
миру и стабильности и достижению прочного мира 
в Йемене. 

Г-жа Берисвиль (Швейцария) (говорит по-
французски): Благодарю Специального посланника 
Ханса Грундберга, которому я желаю скорейшего 
выздоровления, и заместителя директора Отдела 
операций и информационно-разъяснительной рабо-
ты Управления Организации Объединенных Наций 
по координации гуманитарных вопросов г-жу Геду 
Мудави за их сообщения и, что самое важное, за их 
значительные усилия по содействию миру и защите 
гражданского населения в Йемене. 

События последних месяцев свидетельствуют 
о растущей политической воле к поиску мирного 
решения конфликта, и мы считаем, что, используя 
нынешние возможности, можно установить проч-
ный мир. В этой связи Швейцария хотела бы под-
черкнуть следующие три момента. 

Во-первых, мы приветствуем согласованный 
в Швейцарии обмен заключенными и пользуемся 
этой возможностью, чтобы поблагодарить Между-
народный комитет Красного Креста и Специально-
го посланника за их значительные усилия по дости-
жению этого позитивного результата. Обмен плен-
ными представляет собой не только важную меру 
укрепления доверия между сторонами конфликта, 
но и возвращает чувство оптимизма сотням семей 
в Йемене. Невозможно остаться равнодушным к 
кадрам, которые мы все увидели в минувшие вы-
ходные, включая кадры, на которых отец обнима-
ет своего сына, а брат видит свою семью впервые 
после более чем пятилетнего перерыва. Все вос-
соединятся, чтобы отпраздновать Ид аль-Фитр. В 
этом контексте мирные переговоры в Сане стали 
позитивной вехой. Столь долгожданный, но хруп-
кий прогресс должен проложить путь к реализации 
инклюзивного политического урегулирования под 
эгидой Организации Объединенных Наций и на-
ционального диалога с участием всего общества. 
В этой связи мы приветствуем работу Саудовской 
Аравии и Султаната Оман. Тем не менее Швейца-
рия также осознает, что до разрешения конфликта в 
Йемене еще далеко. Именно поэтому мы призываем 
стороны быстро найти конкретные решения, кото-
рые принесут пользу всему населению. 

Во-вторых, мы по-прежнему обеспокоены чрез-
мерными ограничениями в отношении участников 
гуманитарной деятельности, особенно женщин. 
Осуждаем попытки помешать этой деятельности и 
призываем все стороны содействовать оперативной 
и беспрепятственной доставке гуманитарной помо-
щи нуждающемуся гражданскому населению, в том 
числе обеспечению доступа к женщинам и детям. 
Обеспокоены также недавней эскалацией насилия, 
в частности в Марибе и Шабве, и настоятельно при-
зываем стороны сохранять спокойствие и прояв-
лять сдержанность. Хотя согласованное год назад 
перемирие помогает лучше защищать гражданское 
население, необходимо приложить усилия для того, 
чтобы виновные во всех нарушениях норм между-
народного гуманитарного права были привлечены 
к ответственности и понесли наказание. 

В-третьих, мы приветствуем прогресс в реали-
зации плана спасения танкера «FSO SAFER», в част-
ности тот факт, что предназначенное ему на замену 
судно «NAUTICA» вышло в Красное море. Хотя это 
важнейший шаг вперед, для завершения первого 
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этапа операции все еще не достает 29 миллионов 
долларов США. Для восполнения недостающих 
средств решающее значение имеет участие госу-
дарств-членов, которые еще не внесли свой вклад, а 
также частного сектора. В прошлом месяце мы уже 
подчеркивали здесь, в этом зале (см. S/PV.9282), 
что без дополнительного финансирования нам не 
удастся избежать экологической катастрофы, спо-
собной негативно отразиться на мире в регионе. В 
этом контексте мы приветствуем конференцию, ор-
ганизованную Нидерландами и Соединенным Ко-
ролевством в мае 2022 года. В заключение отмечу, 
что эти взносы не должны никоим образом влиять 
на реализацию плана гуманитарного реагирования 
Организации Объединенных Наций в Йемене. 

Совет должен по-прежнему активно участво-
вать в решении проблемы, содействовать возоб-
новлению перемирия в Йемене и поддерживать 
по-видимому наметившиеся в стране перспективы 
перемен. Швейцария всегда готова провести на сво-
ей территории обсуждения в интересах удовлетво-
рения законных чаяний йеменского народа. 

Г-н Абу Шахаб (Объединенные Арабские Эми-
раты) (говорит по-арабски): Благодарю г-на Ханса 
Грундберга и г-жу Геду Мудави за их ценные сообще-
ния о последних событиях в Йемене. Мы подтвержда-
ем нашу поддержку усилий Организации Объединен-
ных Наций в этом направлении, а также приветству-
ем участие посла Йемена Его Превосходительства 
г-на Абдуллы ас-Саади в сегодняшнем заседании. 

Прежде всего мы хотели бы выразить нашу глу-
бокую признательность Королевству Саудовская 
Аравия и заявить о нашей всесторонней поддержке 
его неустанных посреднических усилий по прекра-
щению войны в Йемене, включая его усилия по воз-
обновлению перемирия, поддержанию режима пре-
кращения огня и одновременному осуществлению 
мер по улучшению гуманитарной и экономической 
ситуации в целях запуска инклюзивного политиче-
ского процесса между йеменскими сторонами. 

Высоко ценим также искренние усилия, прилага-
емые Султанатом Оман для достижения примирения 
в Йемене, и подчеркиваем важность согласованного 
взаимодействия, с тем чтобы не упустить эту воз-
можность положить конец йеменскому кризису. Это 
позволит перейти к новому этапу, прекратить страда-
ния йеменского народа и восстановить безопасность, 
стабильность и процветание этой страны. 

Недавнее освобождение сотен заключенных и 
похищенных людей вселяет веру в возможность до-
стижения новых успехов на гуманитарном, эконо-
мическом и политическом фронтах. Рассчитываем 
на то, что этот шаг сделает возможным освобожде-
ние всех заключенных и похищенных по принципу 
«всех на всех», согласованному в Стокгольмском со-
глашении. В этой связи мы высоко оцениваем уси-
лия, предпринятые Канцелярией Специального по-
сланника и Международным комитетом Красного 
Креста для достижения этой важной гуманитарной 
цели. Мы также приветствуем сегодняшний щедрый 
гуманитарный жест Королевства Саудовская Ара-
вия, который привел к одностороннему освобожде-
нию 104 хуситов, удерживаемых под стражей, и стал 
еще одним шагом в поддержку мира. 

В свете позитивных преобразований в Йемене и 
регионе мы подчеркиваем необходимость разработ-
ки программы действий, которая будет способство-
вать началу национального диалога между йеменца-
ми под эгидой Организации Объединенных Наций. 
Для достижения этой цели мы должны поставить 
интересы йеменского народа и его будущее выше 
всех других соображений и отказаться от угрозы 
оружием и его применения. Кроме того, крайне важ-
но взять на себя обязательство прибегать к диалогу 
как единственному средству разрешения разногла-
сий до тех пор, пока не будет достигнуто мирное ре-
шение на основе итогов Конференции по националь-
ному диалогу, Инициативы Совета сотрудничества 
стран Залива и соответствующих резолюций Совета 
Безопасности. 

Сегодня, спустя год с момента установления от-
носительного спокойствия в Йемене, Объединенные 
Арабские Эмираты подтверждают свою безуслов-
ную поддержку региональных и международных 
усилий, направленных на поиск возможностей поли-
тического урегулирования йеменского кризиса. Под-
тверждаем также нашу неизменную гуманитарную 
поддержку братского йеменского народа в интересах 
достижения стабильности и развития в Йемене. 

Что касается гуманитарной и экономической 
сфер, то мы призываем уделять больше внимания 
возрождению йеменской экономики, поскольку это 
напрямую связано с облегчением острого гума-
нитарного кризиса и улучшением условий жизни 
йеменцев. Призываем движение «Аль-Хуси» от-
менить все ограничения, наложенные на между-
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народные гуманитарные организации, в том числе 
ограничения в отношении женщин. Подчеркиваем 
также важность поддержки усилий, направленных 
на расширение прав и возможностей йеменских 
женщин и содействие их участию в политической, 
экономической и социальной жизни. 

В заключение подчеркиваем необходимость в 
предстоящий период руководствоваться мудростью 
и разумом. Мы должны следовать подходу, осно-
ванному на спокойствии, диалоге и мире, и одно-
временно прилагать усилия для восстановления, 
развития и процветания Йемена и всего региона. 

Г-н Делорентис (Соединенные Штаты Амери-
ки) (говорит по-английски): Я благодарю Специаль-
ного посланника Грундберга и заместителя дирек-
тора Мудави за их полезные сообщения. 

2 апреля исполнился год с момента установле-
ния в Йемене перемирия при посредничестве Орга-
низации Объединенных Наций, которое, как отме-
тил Специальный посланник, ознаменовало начало 
самого продолжительного периода спокойствия с 
начала войны. Перемирие заложило основу для воз-
обновления мирных усилий и принесло ощутимую 
пользу йеменскому народу, сохранив тысячи жиз-
ней. Мы с удовлетворением отмечаем, что условия 
перемирия в основном соблюдаются, и благодарим 
правительство Йеменской Республики за сдержан-
ность, в частности проявленную после нападений 
хуситов, которые Совет осудил в заявлении для 
прессы (SC/15251) в начале этого месяца. 

На сегодняшний день появилось еще больше 
оснований для оптимизма. Мы приветствуем зна-
чительные усилия, предпринимаемые для достиже-
ния мира в Йемене, включая визит делегаций Сау-
довской Аравии и Омана в Сану, а также публично 
взятое на себя правительством Йеменской Респу-
блики обязательство предпринять дополнительные 
шаги для достижения мира. Приветствуем также 
освобождение в период с 14 по 16 апреля порядка 
900 заключенных, представляющих все стороны 
конфликта. Это представляет собой важный шаг 
вперед, который позволяет развить прошлогодний 
прогресс и закрепить результаты состоявшихся ин-
тенсивных переговоров. Отмечаем значительную 
поддержку со стороны региональных партнеров, 
Саудовской Аравии и Омана, и неизменную пре-
данность своему делу Канцелярии Специального 
посланника. 

Призываем все стороны использовать сложив-
шиеся благоприятные условия и работать над до-
стижением нового, более всеобъемлющего согла-
шения, которое проложит путь к межйеменскому 
политическому процессу при посредничестве Ор-
ганизации Объединенных Наций. Это единствен-
ный способ обеспечить долгосрочное урегулиро-
вание конфликта, а также преодолеть гуманитар-
ный кризис и улучшить материальное положение 
йеменцев. Хотя мы приветствуем недавние усилия 
по содействию снижению напряженности в реги-
оне, только йеменцы могут обеспечить прочный 
мир в Йемене. Поэтому мы должны сосредото-
чить внимание на поддержке усилий Организа-
ции Объединенных Наций по объединению всех 
йеменских сторон в рамках инклюзивного по-
литического процесса. Рассчитываем на то, что 
женщины и лидеры гражданского общества смо-
гут внести значимый вклад в этот процесс и что 
он сможет стать ответом на призывы йеменцев к 
справедливости, обеспечению ответственности и 
возмещения ущерба за нарушения прав человека и 
злоупотребления. 

В этот критический для переговоров момент 
сдержанность имеет как никогда важное значение. 
Действия хуситов, в частности недавние нападе-
ния, совершенные в Таизе и Марибе, ставят под 
угрозу наблюдаемый нами позитивный прогресс и 
усугубляют страдания йеменцев. 

Несмотря на достижение отрадного прогресса 
на пути к миру, мы не можем игнорировать тяже-
лую гуманитарную ситуацию в Йемене. В рамках 
гуманитарного призыва сохраняется колоссальная 
нехватка средств, и мы призываем доноров устра-
нить этот пробел в финансировании. Мы также 
по-прежнему обеспокоены ограничениями гума-
нитарного доступа, в том числе вмешательством 
хуситов в проведение независимых оценок и со-
вершение поездок в целях мониторинга, процессы 
заключения контрактов и проведения тендеров, а 
также ограничениями в отношении свободы пере-
движения женщин. Такого рода вмешательству не-
обходимо положить конец, поскольку оно препят-
ствует доставке помощи и не позволяет ей дойти 
до наиболее уязвимых групп населения Йемена. 

Мы призываем освободить находящихся в 
Йемене и являющихся гражданами Соединен-
ных Штатов сотрудников, которые насильствен-
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но удерживаются вот уже 18 месяцев. В связи со 
священным месяцем Рамадан мы призываем хуси-
тов незамедлительно и без каких-либо условий их 
отпустить. 

Мы приветствуем новость о том, что танкер 
«NAUTICA» — крупнотоннажный танкер для пере-
возки сырой нефти, зафрахтованный для отгрузки 
нефти с танкера «FSO SAFER» — отправился в Йе-
мен, с тем чтобы можно было приступить к первому 
этапу осуществления этого проекта. Настоятельно 
призываем доноров предоставить средства и по-
мочь восполнить дефицит, что является необходи-
мым для начала этой операции. Настоятельно при-
зываем Организацию Объединенных Наций про-
следить за тем, чтобы этот проект осуществлялся в 
соответствии с графиком. 

В заключение я хотел бы сказать народу Йемена 
«Рамадан мубарак» и от имени народа Соединен-
ных Штатов выразить наилучшие пожелания по 
случаю предстоящего празднования Ид аль-Фитр. 
Пусть ближайшие недели и месяцы подарят народу 
Йемена еще больше поводов для радости. 

Председатель (Российская Федерация): Сейчас 
я сделаю заявление в своем качестве представителя 
Российской Федерации. 

Признательны Специальному посланнику Ге-
нерального секретаря Хансу Грундбергу и заме-
стителю директора Отдела операций и информа-
ционно-разъяснительной работы в Управлении по 
координации гуманитарных вопросов Геде Мудави 
за доклады о политической и гуманитарной обста-
новке в Йемене. 

Сегодня, без сомнения, мы являемся свидетеля-
ми переломного момента для этой многострадаль-
ной страны, где уже который год подряд длится 
острейший военно-политический и гуманитарный 
кризис. В йеменском урегулировании действитель-
но наметились значимые подвижки к лучшему. 
Все стороны явно стремятся избежать новой мас-
штабной эскалации и искренне заинтересованы в 
нормализации. 

Тем не менее процесс этот — небыстрый и 
хрупкий. Прежде чем говорить о выходе на запуск 
полноценного политического процесса, йеменским 
игрокам необходимо прийти к согласию по ряду 
важных политических вопросов, призванных воз-
обновить прерванное в прошлом году перемирие на 

более длительный срок, расширить его положения, 
а также снизить остроту гуманитарного кризиса. 
Сторонам необходимо быть готовыми к взаимным 
уступкам в целях преодоления ключевых разногла-
сий. В перспективе не обойтись и без обновления 
международно-правовых основ урегулирования с 
тем, чтобы они отражали нынешние реалии. 

Надеемся, что все влиятельные политические 
силы страны будут придерживаться конструктив-
ной позиции, которая позволит закрепить устой-
чивый режим прекращения боевых действий. В 
данных условиях как никогда важно проявлять 
сдержанность и не допускать провокационных 
действий. 

Обнадеживающие подвижки появились в реше-
нии вопроса об обмене пленными. Приветствуем 
достигнутую при посредничестве Специального 
посланника в конце марта сего года договоренность 
об обмене пленными и арестованными между офи-
циальными йеменскими властями и движением ху-
ситов и начало ее реализации. 

Призываем йеменские стороны активизировать 
переговоры, нацеленные на дальнейшее урегулиро-
вание проблемы насильственно удерживаемых лиц 
и других вопросов гуманитарного характера. Исхо-
дим из того, что существенный прогресс на этом 
направлении будет содействовать укреплению до-
верия и способствовать созданию благоприятной 
атмосферы для налаживания полноформатного об-
щенационального диалога с участием всех ведущих 
политических сил Йемена под эгидой Организации 
Объединенных Наций и обеспечению устойчивой 
нормализации ситуации. 

Со своей стороны, продолжим координировать 
подходы со всеми ведущими йеменскими прота-
гонистами и ключевыми региональными партне-
рами. Отмечаем неустанные усилия Специального 
посланника по возвращению йеменских сторон за 
стол переговоров. Наша поддержка была подтверж-
дена Вам, г-н Грундберг, и в ходе переговоров с 
министром иностранных дел России Лавровым 
17 февраля. Нашей общей целью должно стать дол-
говременное и всеобъемлющее урегулирование 
многочисленных проблем, с которыми сталкивает-
ся Йемен и которые в значительной мере ощущают 
на себе расположенные рядом государства. 
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При этом по-прежнему разочаровывает сохра-
няющаяся зацикленность ряда наших коллег по 
Совету Безопасности на необходимости возобнов-
ления экспорта йеменской нефти. Сейчас не вре-
мя для отработки национальных повесток, как бы 
кому-то ни хотелось продолжать эксплуатацию ре-
сурсов этой страны. 

Обеспокоены сохраняющимся тяжелым соци-
ально-экономическим положением в Йемене, где 
происходит крупнейшая гуманитарная катастрофа 
в мире. Йеменцы, где бы они ни проживали, долж-
ны иметь беспрепятственный доступ к продоволь-
ствию, лекарствам и другим товарам первой необ-
ходимости на недискриминационной основе. 

Отмечаем усилия региональных игроков на фи-
нансовом и гуманитарном треках. Также надеемся 
на скорейшее разрешение проблемы нефтетанкера 
«FSO SAFER», который — в его нынешнем состоя-
нии — продолжает представлять серьезную угрозу 
для экосистемы Красного моря. 

В заключение хотели бы напомнить о последо-
вательных усилиях России по оздоровлению обста-
новки и обеспечению надежного мира, стабильно-
сти и устойчивого развития в регионе Персидского 
залива. Именно на решение этих задач нацелены об-
новленные в августе 2021 года российские концеп-
туальные предложения по созданию в зоне Персид-
ского залива системы коллективной безопасности. 

Я вновь приступаю к исполнению обязанностей 
Председателя Совета. Приветствую на нашем засе-
дании Постоянного представителя Йемена и предо-
ставляю ему слово. 

Г-н ас-Саади (Йемен) (говорит по-арабски): 
Г-н Председатель, прежде всего позвольте мне по-
здравить Вас со вступлением на пост Председателя 
Совета Безопасности в этом месяце. Мы искренне 
желаем Вам успехов в выполнении Ваших функ-
ций. Я благодарю также Вашего предшественни-
ка — Постоянного представителя дружественного 
нам Мозамбика — за успешное исполнение обя-
занностей Председателя в прошлом месяце. Вы-
ражаю признательность г-ну Хансу Грундбергу и 
г-же Геде Мудави за их сообщения. 

Две недели назад исполнился год с момента за-
ключения соглашения о гуманитарном перемирии 
под эгидой Организации Объединенных Наций и 
его вступления в силу. Это перемирие подарило 

йеменскому народу проблеск надежды, поскольку 
представляло собой позитивный шаг на пути к до-
стижению всеобъемлющего прекращения огня и 
активизации мирного процесса. Однако эта надеж-
да быстро исчезла, когда в октябре прошлого года 
боевики-хуситы отказались продлить перемирие. 
Несмотря на выполнение в полном объеме положе-
ний соглашения о гуманитарном перемирии после 
истечения срока его действия и поддержку усилий 
по его продлению по поручению председателя Пре-
зидентского руководящего совета Его Превосходи-
тельства г-на Рашада аль-Алими, а также целый ряд 
уступок, боевики-хуситы предприняли попытку 
свести на нет все успехи, которых удалось добить-
ся ради йеменского народа, и предпочли пойти на 
эскалацию ситуации в беспрецедентных масшта-
бах. Они совершили ряд нападений на порты и эко-
номические объекты и продолжают угрожать без-
опасности международного судоходства. Сегодня, 
когда наблюдается активизация дипломатических 
усилий, в Йемене вновь господствует оптимизм, по-
скольку в настоящее время условия для достижения 
мира являются как никогда благоприятными. 

И вот у нас снова есть возможность проверить, 
насколько серьезно боевики-хуситы настроены до-
биться мира и положить конец гуманитарному кри-
зису, к возникновению которого привели их дей-
ствия. Президентский руководящий совет еще раз 
подчеркивает свою приверженность построению 
устойчивого мира и безопасного будущего, кото-
рых йеменский народ заслуживает. В этой связи 
правительство Йемена высоко оценивает посто-
янные усилия братского Королевства Саудовская 
Аравия по облегчению гуманитарных страданий и 
возобновлению мирного процесса в Йемене в рам-
ках инициативы, о которой было объявлено в мар-
те 2021 года. Вновь заявляем о поддержке усилий 
наших братьев из Королевства Саудовская Аравия 
и Султаната Оман, а также всех остальных по-
хвальных усилий и действий, предпринимаемых 
на региональном и международном уровнях и на-
правленных на прекращение йеменского кризиса и 
установление всеобщего и прочного мира на осно-
ве согласованных политических условий — то есть 
инициативы Совета сотрудничества стран Залива и 
механизма ее осуществления, итогового документа 
всеохватной Конференции по национальному диа-
логу и соответствующих резолюций Совета Без-
опасности, особенно резолюции 2216 (2015). Под-
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черкиваем необходимость того, чтобы любые пред-
лагаемые политические инициативы или решения 
для урегулирования этого кризиса основывались на 
всесторонней оценке конфликта в Йемене, устране-
нии его причин и ограничении его различных по-
литических, экономических, социальных и гума-
нитарных последствий и побочных эффектов таким 
образом, чтобы не допустить возобновления боевых 
действий и насилия и удовлетворить чаяния йемен-
ского народа о построении своего национального, 
гражданского, демократического и современного 
государства, основанного на принципах уважения 
прав человека, справедливости, равенства, верхо-
венства права и гарантированных общественных 
свобод. 

Правительство Йемена подтверждает свое на-
мерение положить конец страданиям йеменско-
го народа и конструктивно участвовать в усилиях 
всех братьев и друзей, направленных на полное 
прекращение огня и начало всеобъемлющего по-
литического процесса под руководством Органи-
зации Объединенных Наций и под эгидой ее Спе-
циального посланника в Йемене в целях установ-
ления мира, прекращения конфликта, расширения 
возможностей и восстановления государственных 
институтов, а также обеспечения безопасности и 
стабильности, которых желают йеменцы. 

В прошлом месяце наше правительство обра-
тилось в Совет (см. S/PV.9282) по поводу недавней 
эскалации хуситскими боевиками боевых действий 
в провинциях Мариб и Шабва. Она привела к новым 
человеческим трагедиям в результате перемеще-
ния тысяч мирных жителей и их семей, в основном 
женщин и детей, в дополнение к террористическим 
актам хуситских боевиков, которые были направ-
лены против руководства провинции Таиз и других 
должностных лиц. Все это говорит об их вопиющем 
пренебрежении к усилиям по установлению спо-
койствия и возобновлению гуманитарного переми-
рия, что однозначно подтверждает отсутствие у бо-
евиков реальных намерений участвовать в усилиях 
по установлению мира и прекратить свои нападе-
ния и войну против йеменского народа. Хотя наше 
правительство высоко оценивает осуждение все-
ми членами Совета Безопасности в его заявлении 
для прессы (SC/15251) спровоцированной хуситами 
эскалации и совершенного ими 25 марта террори-
стического нападения, мы вновь призываем Совет 
и международное сообщество осознать серьезность 

этой эскалации и провокационных действий. Это 
особенно важно на данном решающем этапе, ког-
да мы должны скоординировать все усилия, чтобы 
заставить хуситских боевиков всерьез отнестись к 
совместным усилиям Саудовской Аравии, Омана 
и международного сообщества и возобновить все-
объемлющий политический процесс под эгидой 
Организации Объединенных Наций. Подчеркива-
ем важность наблюдения за поведением хуситских 
боевиков, о котором ярче всего свидетельствует 
прошлый опыт. Реальная ситуация на местах не из-
менилась, и они продолжают ежедневно нарушать 
свои международно-правовые обязательства, вклю-
чая нормы международного гуманитарного права и 
стандарты в области прав человека. 

В течение прошлого года экономические вопро-
сы находились в центре внимания правительства, 
Президентского руководящего совета, проводивше-
го реформы, направленные на содействие эффек-
тивной и слаженной работе наших экономических 
ведомств для обеспечения экономического подъема 
и осязаемого улучшения общих бюджетных показа-
телей, повышения совокупных доходов, поддержа-
ния относительно стабильного курса национальной 
валюты, создания рабочих мест и улучшения ситу-
ации с продовольственной безопасностью. Все эти 
реформы были проведены, несмотря на сокращение 
возможностей правительства, двукратный спад в 
национальной экономике из-за последствий войны 
и продолжающиеся нападения хуситов на порты и 
объекты национальной нефтяной инфраструктуры. 
С середины 2022 года эти нападения обошлись нам 
примерно в 1 млрд долл. США, которые должны 
были пойти на улучшение ситуации с оказанием 
основных услуг и выплату зарплат. 

Все эти проблемы усиливают страдания наших 
граждан и усугубляют катастрофические послед-
ствия продолжающейся эскалации, не говоря уже о 
постоянных препятствиях для проведения гумани-
тарных операций, чинимых хуситскими боевиками, 
и их вопиющем вмешательстве в работу гумани-
тарных учреждений. Они перенаправляют предна-
значенную нуждающимся помощь, препятствуют 
проезду грузовиков с продовольствием и товарами 
первой необходимости в подконтрольные им про-
винции, что является чудовищным нарушением, 
угрожающим жизни миллионов людей, и вводят 
незаконные сборы, чтобы обворовывать торговцев 
и поднимать цены на продовольственные товары 
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для населения. В этой связи настоятельно призы-
ваем международное сообщество и всех партнеров 
продолжать оказывать поддержку правительству 
Йемена, чтобы смягчить обостряющийся гумани-
тарный кризис, преодолеть вызванные им экономи-
ческие последствия и проблемы в плане развития, 
укреплять возможности государства и оказывать 
существенную поддержку с обеспечением стабиль-
ности и восстановлением экономики. 

Что касается обмена заключенными, то прави-
тельство Йемена приветствует завершение перво-
го этапа обмена заключенными и задержанными 
между правительством и хуситами, прошедшего 
под эгидой Организации Объединенных Наций и 
Международного комитета Красного Креста. За по-
следние три дня сотни йеменских семей испытали 
радость, вновь увидевшись со своими детьми по-
сле долгих лет разлуки, и мы надеемся, что этот 
важный шаг станет началом решения этой гумани-
тарной проблемы и позволит, опираясь на него, до-
биться всеобъемлющего и справедливого мира во 
всем Йемене. 

Хуситские боевики должны взять на себя обяза-
тельство обеспечить доступ ко всем задержанным, 
исчезнувшим, похищенным и тем, кто находится 
под домашним арестом, и освободить их в соответ-
ствии с правилом «всех на всех», без ограничений и 
условий, прекратив их страдания и обеспечив вос-
соединение с их семьями в соответствии со Сток-
гольмским соглашением. Правительство подтверж-
дает важность сохранения вопроса о заключенных 
и задержанных в списке приоритетов Организации 
Объединенных Наций, Специального посланни-
ка и Совета Безопасности. Мы весьма благодарны 
Коалиции в поддержку законности, возглавляе-
мой братским государством Саудовская Аравия, 

за участие в решении этого гуманитарного вопро-
са, а также Канцелярии Специального посланника 
и Международному комитету Красного Креста за 
усилия по организации операций по освобождению 
и обмену. 

Правительство Йемена приветствует прогресс, 
достигнутый в проведении спасательной операции 
в связи с нефтяным танкером «FSO SAFER» благо-
даря приобретению запасного танкера для перевал-
ки на него сырой нефти и его отправки к побере-
жью Йемена, что является важным шагом на пути к 
предотвращению и устранению угрозы неминуемой 
экологической, экономической и гуманитарной ка-
тастрофы. Обязуемся также оказывать всемерную 
поддержку и содействовать всем необходимым уси-
лиям для окончательного выполнения плана Орга-
низации Объединенных Наций. Призываем внести 
взносы для восполнения дефицита финансирова-
ния плана по проведению спасательной операции 
и подтверждаем важность соблюдения сроков его 
реализации, чтобы избежать этой потенциальной 
катастрофы. 

В заключение хочу сказать, что великий народ 
Йемена надеется на прекращение войны и своих 
страданий, а также на установление справедливо-
го, всеобъемлющего и прочного мира, которого за-
служивает Йемен и йеменцы, что подтверждено в 
согласованных на региональном и международном 
уровне договоренностях. 

Председатель: Список ораторов исчерпан. 

Сейчас я приглашаю членов Совета на неофи-
циальные консультации для дальнейшего обсужде-
ния этого вопроса. 

Заседание закрывается в 11 ч 40 мин. 
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